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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 356

Adopted 10 October 2000

Procedures for Application of Certain Provisions of the Law On Natural Resources Tax
Issued pursuant to Section 9, Paragraph four; Section 10, Paragraph one; Section 16, Paragraph two, Section 17, Paragraph one; Section 18, Paragraph two, Clauses 1 and 4; Annex 1, Paragraphs 2, 4 and 6 and Annex 7, Paragraph 4 of the Law On Natural Resources Tax

I. General Provision

1. These Regulations prescribe the procedures for the application of certain provisions of the Law On Natural Resources Tax (hereinafter ‑ Law).

II. Determination of Limits for the Use of Natural Resources and Polluting Substances

2. The types of natural resources intended for extraction or utilisation, in accordance with Annexes 1 and 2 of the Law shall be determined by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development and its authorised institutions in the certificates of mineral deposits, permits to use natural resources (Annex 1 of these Regulations), certificates of bore-holes for the obtaining of water, permits for the use of water or permits for the collection of park edible snails (Helix pomatica L). The type of natural resources obtained as a result of economic activities set out in Annex 1, Paragraph 5 of the Law shall be specified in the relevant permit issued by the regional environmental board of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development (hereinafter ‑ regional environmental board).

3. The classification of polluting substances to be used in calculating natural resources tax (hereinafter ‑ tax), in conformity with the categories of hazardousness set out in Annexes 3, 4, 5, and 6 of the Law, is specified in Annexes 2, 3, 4 and 5 of these Regulations.

4. In order to obtain a permit to use natural resources extracted as a result of economic activities set out in Annex 1, Paragraph 5 of the Law, taxpayers shall submit to a regional environmental board the following documents:

4.1. an application which includes information regarding the intended activities and the amount of natural resources to be extracted;

4.2. documents certifying the right to use the land;

4.3. documents that confirm the legality of the extraction of the natural resource;

4.4. a document that has been issued by an accredited laboratory which document determines the conformity of the natural resource to the types of natural resources specified in Annex 1 of the Law; and

4.5. location scheme of the object.

Note. If the information is not sufficient, the regional environmental board may request additional information from the taxpayer.

5. Permits for the release of polluting substances into the atmosphere or bodies of water and for the sale or importation (import) of goods and products harmful to the environment shall be granted to such undertakings (companies), the entrepreneurial activities of which are related to the relevant types of the use of natural resources. The list of permits referred to in Paragraph 6 of these Regulations is complete and no State institution in relation to the administration of taxes has the right to request from the taxpayer any other permit.

6. After co-ordination with the local government of the place of the extraction of natural resources or release of pollutants, taxpayers shall turn to the following institutions that issue the relevant permit:

6.1. permits for the extraction of widespread mineral deposits within the limits of quotas, in accordance with Cabinet Regulation No. 239 of 8 July 1997, Regulations for Utilisation of Subterranean Depths, shall be issued by the local government of a parish or city for the territories overseen by them;

6.2. permits (licences) for the extraction of minerals (except permits for the extraction of widespread mineral deposits and underground waters) shall be issued by the State Geology Service;

6.3. permits for air pollution shall be issued and the limits (maximum permissible or temporarily co-ordinated amounts) shall be determined and approved, on the basis of the information prepared by the polluter, by the regional environmental boards;

6.4. permits to use water shall be issued and the limits for the extraction of water, as well as for the release of wastewater and polluting substances (water pollution) shall be determined by the regional environmental boards. The limits for the release of pollutants into underground waters shall be determined and permits for the use of water shall be issued after the co-ordination with the State Geology Service;

6.5. permits for the storage of waste (depositing) at waste disposal sites shall be issued and the limits determined by the regional environmental boards. Permits for the storage of hazardous waste at waste disposal sites shall be issued, in accordance with the procedures prescribed by regulatory enactments and in conformity with the opinion of the regional environmental board, by parish or city local governments;

6.6. permits for the release of waste water from discharges of stationary water treatment facilities into the territorial and inland marine waters of the economic zone of the Republic of Latvia shall be issued and the limits determined by the regional environmental board according to the location of the object;

6.7. permits to use natural resources and for environmental pollution (except the activities referred to in Sub-paragraph 6.6 of these Regulations) in the territorial and inland marine waters of the economic zone of the Republic of Latvia shall be issued and the limits determined by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development;

6.8. permits (licences) for the import of substances depleting the ozone layer shall be issued and the limits (quotas) determined by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development in accordance with the obligations of the Republic of Latvia to the executive organisations of the Vienna Convention for the Protection of the Ozone Layer and the Montreal protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer.

6.9. permits for temporary inward processing of goods and products harmful to the environment shall be issued in accordance with Cabinet Regulation No. 237 of 30 June 1998, Procedures for the Implementation of Customs Procedure – Inward Processing. The list of compensatory products shall be co-ordinated with the Ministry of Environmental Protection and Regional Development;

6.10. permits to use natural resources extracted as a result of economic activities specified in Annex 1, Paragraph 5 of the Law, as well as for the extraction of soil, shall be issued, in accordance with the procedures prescribed by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development, by the regional environmental boards; and

6.11. permits for the collection of park edible snails (Helix pomatica L.) shall be issued by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development on the basis of the results of a competition.

7. Classification and technical characteristics of the goods and products that are harmful to the environment, for which the tax must be paid in accordance with Annex 7 of the Law and which goods and products are presented by taxpayers in the customs cargo declaration (in column "Preces iepakojums un apraksts" [Packaging and description of goods]) and in the report on the tax calculation, are specified in Annex 6 of these Regulations. For the identification of goods and products, in accordance with the Law On Customs Duty (Tariffs), the coding system adopted by the Combined Nomenclature of Latvia shall be utilised except for non-reusable plastic plates and tableware. When non-reusable plates and tableware (dishes, bowls, jugs, cups, glasses, cocktail straws, knives, forks, spoons, roulade sticks) are imported, their labels, packaging or accompanying documents shall indicate whether the plates and tableware are non-reusable or reusable. If the freight is not accompanied by such information, the tax shall be paid for the plastic plates and tableware as if they were non-reusable, in accordance with Section 9 of the Law and Annex 7 of the Law. If the information is not clear, the procedures prescribed by Cabinet Regulation No. 35 of 25 January 2000, Procedures for Application of Pre-customs Documents and Temporary Storage of Goods may be applied, and the owner or possessor of the freight, in order to receive an opinion, may refer to accredited certification centres. The plastic plates intended for the packaging of foodstuffs and referred to in Annex 6 of these Regulations shall not be taxed if such plates are imported as a set of packaging (a plate with a lid).

III. Procedures for Calculation and Payment of the Tax

8. Taxpayers have the duty to ensure the recording of the amounts of the use of natural resources and environmental pollution, as well as the recording of the sale or importation (import) of self-manufactured goods and products that are harmful to the environment.

9. Taxpayers shall calculate the tax for the actual amount of the extraction of natural resources and environmental pollution in accordance with the tax rates and on the basis of the recording and calculation data, or the data of analyses of the use of natural resources and environmental pollution and on the basis of the limits (quotas) specified in the relevant permit (licence).

10. The limits or quotas in the relevant permits (licences) shall be specified and used separately for the calculation of the tax for each type of natural resources or environmental pollution.

11. The tax for or the use of natural resources and for environmental pollution in the amounts specified by the limits, shall be calculated according to basic rates specified in Annexes to the Law.

12. The tax for the use of natural resources over the amounts specified by the limits (quotas) and for pollution over the limit, shall be calculated by summing the basic rate and additional rate (total ‑ four times the amount of the basic rate).

13. If the quantitative restrictions for the relevant activity are not specified in the permit, the tax for the total amount shall be calculated according to basic rates, and in the report for the calculation of the tax the note "bez limita" [without limit] shall be made.

14. Limiting shall not apply to the import and sale of such goods and products that are harmful to the environment, for which permits (licences) are not provided for in legal enactments, and the tax for the total amount of goods imported or sold shall be calculated according to basic rates.

15. In the first three-quarters of a financial year, as long as the amount set out in the annual limit is not reached, taxpayers shall calculate and pay the tax for the actual amount of the extraction of natural resources and environmental pollution according to basic rates. The taxpayer shall make calculations and payments of the tax for the use of natural resources over the amounts specified by the limits and for pollution over the limit, in the fourth quarter of the year or beginning with the day when the limits are exceeded.

16. For undertakings (companies) whose activities are of a seasonal nature, limits shall be determined after the amounts of the extraction of natural resources or the release of environmental pollution have been co-ordinated with the calendar schedule of the activities of the undertaking (company). State Revenue Service offices shall co-ordinate special schedules for the payment of the tax with the undertakings (companies) referred to.

17. The tax shall not be calculated for:

17.1. background pollution, the level of which has been proved by the taxpayer with monitoring data that conform to the requirements prescribed by the environmental protection authorities;

17.2. the use of water (flow) in hydrotechnic and fishery facilities (hydroelectric power stations, water reservoirs, and the like), except for the amounts specified for consumption for manufacturing and practical needs in permits for the use of water;

17.3. the amounts of thermal and non-potable water, which have been pumped back into the water intake level after utilisation, without changing the chemical composition of water (except desalting);

17.4. the release of organic fertilisers and agrochemical products (mineral fertilisers, pesticides, growth regulators and veterinary preparations) into agricultural circulation (transport, storage; treatment of soil, agricultural crops and animals) if the use of such products is agro-technically and agro-ecologically justified;

17.5. the discharge of sand as ballast (dumping) at specified (co-ordinated) locations;

17.6. the release of pollutants into the filtration layer of the soil or earth (absorbent) if such has been provided for as a method of pollution purification in a co-ordinated project of purification installation;

17.7. the non-toxic waste (Basic group O in conformity with Annex 2 of these Regulations), which for a specified (limited) period is accumulated at co-ordinated locations with a view for further waste processing (composting, incineration);

17.8.  ground pollution at waste disposal sites, that has occurred before 1 January 1996;

17.9. the amount of pollutants released into the environment (illegally) as a result of emission in an accident, which amount has been collected and neutralised by the person at fault in accordance with the time limits and requirements prescribed by the institutions of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development. The tax for the neutralised pollution shall be calculated in conformity with the hazardousness and amount of the secondary pollution caused by the neutralisation;

17.10. for the waters pumped out in the process of lowering of the groundwater level if the pumping out of the water is related to the extraction of minerals, except amounts specified for the consumption for manufacturing and practical needs in permits for the use of water; and

17.11. water utilised for manufacturing needs, if after purification such water is utilised repeatedly.

18. The tax rate relief coefficient set out in Annex 1, Paragraph 1 of the Law shall be applied if the relevant minerals are extracted below the level of groundwater specified in the geological report. The Ministry of Environmental Protection and Regional Development shall examine each case of granting a relief and take a relevant decision.

19. The tax for non-useful losses shall be paid according to basic rates and additional rates as for extraction over the limit. Provable mineral losses that exceed the losses provided for in projects approved by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development or other institutions specified in regulatory enactments shall be considered non-useful losses.  The tax for the amounts of extracted minerals that do not conform to the type of mineral specified in the permit (licence) for extraction, shall be paid according to basic rates and additional rates as for extraction of natural resources without a permit. The tax rate relief coefficients provided for in Annex 1, Paragraphs 1 and 4 of the Law shall not be applied to the payments referred to.

20. The taxpayer shall ensure recording of the extracted minerals and all losses. Officials authorised by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development, on the basis of the information provided by the taxpayer and the results of examination, shall assess the amount of non-useful losses, confirm it by a document and control the conformity of the type of the mineral resource and the amount of extraction with the type and amount specified in the permit (licence).

21. The tax rate relief coefficient set out in Annex 1, Paragraph 4 of the Law shall be applied on the basis of purchase and sale documents in which the amounts of peat and sapropel sold in Latvia for the purposes of increasing fertility of the soil in the relevant time period have been specified. Taxpayers in a report on the calculation of the tax (Annex 7 of these Regulations) shall specify separately the amounts of peat and sapropel, to which the tax relief coefficient has been applied, by separating from the rest of the amount of peat or sapropel. The tax relief coefficient referred to does not apply to the amounts extracted over the amounts specified by the limits, as well as to cases prescribed in Paragraph 19 of these Regulations.

22. The tax for the utilisation of field stones in economic activities in conformity with Annex 1, Paragraph 5 of the Law, shall be calculated by applying the tax rate for field stones (from deposits) for construction, which rate is specified in the Table of Annex 1 of the Law.

23. The tax for the importation (import) of goods and products harmful to the environment shall be calculated and paid by the consignee (declarant) or a person authorised by him or her in accordance with the tax rates for the type of goods and products and in conformity with the classification specified in Annex 6 of these Regulations.  In the customs declaration (column "Preces iepakojums un apraksts" [Packaging and description of goods]) that is to be submitted to the customs authority, the information (technical characteristics) regarding the types of goods and products and the types of their packaging (containers) shall be specified. The tax for the importation (import) of goods and products harmful to the environment, as well as for the importation (import) of the packaging of goods and products, shall be calculated and paid at the time when they are registered for free circulation in the customs territory of the Republic of Latvia. The goods, products and packaging, for which in accordance with the Law On Customs Duty (Tariffs) and other regulatory enactments customs tax relief has been determined, shall be exempt from tax payments, with the exception of goods and products for the importation of which a permit must be obtained in accordance with Paragraph 6 of these Regulations. The goods, products or packaging, for which a tariff rate of 0 per cent is applied, shall not be exempt from tax payments if the relief referred to does not apply to such packaging.

24. Freight certificates within the meaning of these Regulations shall be documents approved by the supplier, a voluntary organisation for the management of used packaging of the relevant state or by the Packaging Association of Latvia, in which documents the necessary information regarding the type and weight of the packaging materials has been included. Documents certified by the supplier confirming the packaging shall be documents (originals) signed by the supplier, in which documents the necessary information regarding the type and weight of the packaging material of the freight has been included (except bills of lading of international transport). In the calculation of the possible customs debt for goods and products in packaging, to which products other customs procedures, but not the procedure for the importation of goods for the release for free circulation (import) are applied, also a document sent by fax and signed by the supplier, in which the necessary information regarding the type and weight of the packaging of the freight has been included, shall be considered as a document certified by the supplier confirming the packaging. The tax shall be calculated and submitted to customs by the owner or possessor of the freight. If the type and weight of the packaging of the freight is not specified in the documents accompanying the freight, but the gross weight of the freight is specified, the tax shall be calculated by multiplying the maximum tax rate by 25% of the gross weight of the freight.
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25. If the taxpayer has paid the tax for self-manufactured goods and products harmful to the environment or their raw materials that are to be sold in Latvia, as well as for the packaging of goods or products at the time of their importation into the customs territory of the Republic of Latvia, such payments shall be considered as prepayments (advance payments) in the report on the calculation of the tax and shall be indicated in Form 3, Column 7 of the report on the calculation of the tax (Annex 7 of these Regulations). For each sum of prepayment an entry shall be made in the lower table of Form 3. If the taxpayer sells goods in the territory of Latvia in reusable packaging, which packaging is purchased from consumers, the tax shall be calculated and paid for the difference between the amount of the packaging sold and purchased in a quarter, on the basis of documents of accounting records. Taxpayers who utilise reusable packaging in import or export operations need not pay the tax if by a separate customs declaration such containers are registered as temporary imported or temporary exported.

26. The taxpayers shall calculate the tax for the sale of self-manufactured goods or products that are harmful to the environment, in accordance with the data of accounting records and the co-ordinated limits for each physical unit of goods or products or in percentage of their sales price, in which price the excise duty and value added tax shall not be included. The tax shall not be calculated and paid for the amounts of self-manufactured production that is sold (exported) outside the territory of Latvia if the relevant supplies are documentarily supported by documents confirming the export, which documents are referred to in Sub-paragraph 33.2 of these Regulations.

27. The tax for the extraction of natural resources, for environmental pollution, for the domestic sale of goods and products harmful to the environment as well as the packaging of goods and products, shall be calculated and paid into the budget account specified by the territorial offices of the State Revenue Service for the previous quarter by the twentieth date of the following month.

28. The taxpayers whose annual tax payment according to basic rates is expected to be less than 100 lati and who have been included in a special list in accordance with the procedures prescribed in Paragraph 37 of these Regulations, shall pay the tax for the current year by 20 January of the following year. The taxpayers for whom, in accordance with the procedures prescribed in Paragraphs 15 and 16 of these Regulations, a special payment schedule has been determined, shall pay the tax in accordance with the schedule referred to.

29. The tax according to the rates for a weight unit of packaging materials shall be calculated by applying tax rates separately for each type of packaging material, including labels (including for primary or direct packaging, which is in direct contact with the product; secondary packaging, which is utilised for the grouping of specified quantity of primary units; transport packaging), and by summing the relevant calculations. As a basis for calculations in customs the documents referred to in Paragraph 24 of these Regulations shall be utilised, but in inland areas ‑ documents of accounting records and utilisation norms for packaging materials. If the taxpayer can documentarily substantiate the total weight of the packaging, but cannot substantiate the information regarding separate packaging materials, the tax may be calculated by applying the highest rate that conforms to the materials used in the packaging and applied to the whole packaging. If the packaging of the freight consists only of transport packaging, the tax shall be calculated by using the difference between the gross and net weight of the freight. If 95% of one packaging unit is composed of a single packaging material, the tax, by applying the rate for the basic material, shall be calculated for the total weight of the packaging materials. For packaging materials that do not conform to any group of materials referred to in Annex 8 of the Law, the rate of Annex 8, position 6 shall be applied.

30. Regardless of the type of use, the packaging of cosmetics and perfumery, household chemicals, pharmaceuticals and tobacco products shall be taxed in conformity with Section 9, Paragraph four of the Law and Annex 8 of the Law.

31. The casing of sausage products, cheese wax and tea bags made of filter paper are not packaging and they shall not be taxed.

32. If the taxpayer has with the intermediation of a credit institution and the State Treasury Settlement Centre paid into the territorial office of the State Revenue Service in which it has been registered as a taxpayer, the tax for the transport of goods and products, as well as packaged goods and products across the border of the State, the taxpayer shall present on the border a statement regarding the payment of the tax, which statement bears the seal of the relevant territorial office of the State Revenue Service and the signature of its director.

33. The taxpayer, who imports into the Republic of Latvia goods or products harmful to the environment for further delivery (re-export) outside the Republic of Latvia or who temporary imports such goods or products (also temporary inward processing) and has paid, in accordance with the procedures prescribed by these Regulations, the tax for the importation (import) of the goods referred to, has the right to receive back the tax paid if the following documents have been submitted to the territorial office of the State Revenue Service:

33.1. documents which certify the payment of the tax for specific goods or products and in which the taxpayer is indicated as the importer;

33.2. documents certifying the export of goods and products harmful to the environment (their compensation products): contracts entered into with foreign natural persons and legal persons, bills of lading for transport of goods, specification of goods and packaging, customs declaration (or a copy thereof) with a note that the relevant goods or products have been exported from the customs territory of the Republic of Latvia;

33.3. the tax invoice, which shall include the following information:

33.3.1. consignor of the goods ‑ the name and legal address of the legal person or the given name, surname, residential address and personal identity number of the natural person;

33.3.2. consignee of the goods ‑ the name and legal address of the legal person (for the undertakings registered in the Republic of Latvia ‑ also the registration number) or the given name, surname, residential address and personal identity number of the natural person;

33.3.3. the name, quantity, price and value of the goods;

33.3.4. the tax calculated; and

33.3.5. the date of delivery of the goods.

34. If the tax has been repaid to the taxpayer unlawfully, sanctions shall be imposed in accordance with Section 19 of the Law.

35. Reports on the calculation and payment of the tax shall be drawn up by the taxpayer in conformity with Annex 7 of these Regulations and shall be submitted, after co-ordination with the Ministry of Environmental Protection and Regional Development or the relevant regional environmental board, within the time limits specified in Paragraphs 27 and 28 of these Regulations, to the relevant territorial office of the State Revenue Service. If only the tax calculation for the importation or sale of such goods and products harmful to the environment for which permits (licences) are not provided for is reflected by the taxpayer in the report referred to, the co-ordination with the institutions of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development shall not be necessary.

36. On the basis of a document submitted by an authorised official of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development regarding the amounts of extraction of natural resources, pollution released into the environment and the amounts of goods harmful to the environment that are sold or imported, which amounts are unlawful and not mentioned (concealed) in the reports, the territorial office of the State Revenue Service, in addition to the unpaid sum of the tax amount, shall collect from the payer a fine which equals twice the sum of the unpaid tax:

36.1. for the amount that does not exceed the limit (or quota) ‑ by summing the basic rate and the fine (in total ‑ three times the sum of the basic rate);

36.2. for the amount that exceeds the limit (or quota) ‑ by summing the basic rate, additional rate and the fine (in total ‑ twelve times the sum of the basic rate); or

36.3. for the extraction of natural resources, release of pollution into the environment, amounts of the goods sold or imported, if the activities referred to have been performed without the necessary permit ‑ by summing the basic rate, additional rate and the fine (in total ‑ twelve times the sum of the basic rate for the whole amount).

37. The institutions referred to in Paragraph 6 of these Regulations shall submit by 10 April of the current year to the territorial offices of the State Revenue Service lists of taxpayers and information regarding the amendments to the lists of taxpayers (within a time period of two weeks after the relevant changes). Information regarding the taxpayers whose annual tax payment according to the basic rates is expected to be less than 100 lati, shall be submitted on a separate list.

38. The territorial offices of the State Revenue Service shall transfer, within 10 days after the payment of the tax to the full amount and the receipt of the report regarding the calculation of the tax for a quarter (Annex 7 of these Regulations), the amounts of the tax referred to in Paragraphs 39 and 40 of these Regulations to the relevant special budget accounts for environmental protection.

39. The following shall be paid into the State special budget for environmental protection:

39.1. 40 per cent of all tax payments for the extraction of natural resources and environmental pollution within the amounts specified by the limits, except the sums for which the tax allowance from the payment referred to has been granted;

39.2. 100 per cent of all tax payments for the activities referred to in Sub-paragraph 10.7 of these Regulations within the amounts specified by the limits;

39.3. 100 per cent of all tax payments for the extraction of natural resources over the amounts specified by the limits and for pollution over the limit;

39.4. 100 per cent of all tax payments for the sale or importation (import) of goods and products harmful to the environment;

39.5. 100 per cent of the fine determined in Section 19 of the Law; and

39.6. 100 per cent of the fine for late payments determined in Section 20 of the Law and of the increase of the principal debt.

40. 60 per cent of all tax payments for the extraction of natural resources and environmental pollution within the amounts specified by the limits that has been performed in the territory of the relevant parish or city, except the sums for which the tax allowance from the payments referred to has been granted, shall be paid into the special budget for environmental protection of the parish or city local governments.

IV. Procedures by Which Taxpayers may Receive Tax Allowance

41. Taxpayers who finance projects, the purpose of which is to reduce environmental pollution or the use of natural resources by carrying out technological improvements or measures of environmental protection, may receive the tax allowance determined in Section 16 of the Law.

42. In order to receive tax allowances, taxpayers shall submit to the Ministry of Finance and the relevant local government (in conformity with the distribution of tax revenues):

42.1. an application for the granting of a tax allowance (Annex 8 of these Regulations);

42.2. an opinion of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development regarding the project; and

42.3. a statement of the territorial office of the State Revenue Service regarding the payment of taxes.

43. In order to receive the opinion referred to in Sub-paragraph 42.2 of these Regulations, taxpayers shall submit to the Ministry of Environmental Protection and Regional Development the records of the project together with the calendar plan for its implementation and the declaration (Annex 9 of these Regulations). Within one month the Ministry shall provide the relevant opinion and specify in it the maximum amount, for which an allowance may be granted from the special budget for environmental protection of each level in accordance with Section 16, Paragraph three of the Law.

44. A decision regarding the granting of a tax allowance from the State special budget for environmental protection shall be taken by the Ministry of Finance, but from the special budget of local governments ‑ by the relevant local government in conformity with the distribution of tax revenues, maximum in such percentage amount, for which the reduction of the pollution level is provided for after complete implementation of the project, in compliance with the amount specified in the opinion referred to in Sub-paragraph 42.2 of these Regulations. The decision shall determine the amount, for which a tax allowance has been granted, and specify in what way the tax allowance shall be distributed by time periods of payment (quarters).

45. The decision regarding the granting of a tax allowance or refusal to grant a tax allowance shall be taken within two weeks after the receipt of the relevant documents and the taxpayer, the Ministry of Environmental Protection and Regional Development, and the State Revenue Service shall be notified of the decision taken in writing.

46. If a decision regarding the granting of a tax allowance has been taken, it shall be applied for one year beginning from the following quarter.

47. If during the implementation of the project tax debts arise to the taxpayer, the application of the tax allowance shall be discontinued as of the day when the debts referred to arose. The territorial office of the State Revenue Service shall inform. not later than within a period of 10 days after the tax debt has been discovered, the Ministry of Environmental Protection and Regional Development thereof.

48. Six weeks prior to the end of the time period for the application of the tax allowance taxpayers shall submit to the Ministry of Environmental Protection and Regional Development a report regarding the conformity of the implementation process of the project with the plan. Within a period of one month from the day of submitting the referred to report the Ministry of Environmental Protection and Regional Development shall provide a positive opinion (regarding the usefulness of granting a regular tax allowance) or a negative opinion (regarding collection of the previously granted amounts of allowances).

49. The granting of a regular tax allowance shall take place in accordance with the procedures prescribed in Paragraphs 42, 43, 44, 45 and 46 of these Regulations.

50. If the opinion provided in accordance with Paragraph 48 of these Regulations is negative, the Ministry of Environmental Protection and Regional Development shall inform the State Revenue Service thereof, which shall collect the previously granted amounts of allowances in accordance with Section 16, Paragraph five of the Law and determine the time period for the payment. After the expiry of the relevant time period a fine for late payment shall be calculated as for a tax debt in accordance with the Law On Taxes and Fees.

V. Procedures by which Tax Payments for the Consumption of Goods and Products Harmful to Environment shall be Partly Refunded

51. In accordance with Section 17, Paragraph one of the Law, tax payments for the consumption of goods and products harmful to the environment shall be partly refunded to undertakings (companies) which perform recycling or processing of the residues of the relevant goods or products.

52. Tax revenues shall be refunded by granting subsidies to undertakings (companies) which, in conformity with the technological and environmental protection requirements prescribed by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development, perform the recycling or processing of the residues of goods and products harmful to the environment.

53. The amount of subsidies shall be determined in conformity with the amounts of goods or products actually recycled or processed in an undertaking (company).

54. In accordance with regulatory enactments, Latvian Environmental Protection Fund (hereinafter ‑ Fund) shall ensure the utilisation of the tax revenues specified in Annex 7 of the Law for the purposes provided for by the Law.

55. The fund shall announce an open competition for undertakings to receive subsidies in conformity with Paragraph 54 of these Regulations.

56. In order to receive subsidies in accordance with the procedures of the competition announced by the fund, undertakings (companies) shall submit an application, as well as documents certifying:

56.1. the conformity of the technologies of the undertaking (company) to the technological and environmental protection requirements prescribed by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development;

56.2. technical possibilities to control and document the parameters of the technological process and also the amount of actually processed raw materials (including the residues of goods or products harmful to the environment);

56.3. the readiness of the undertaking (company) to financially independently engage in the processing of the residues of goods or products harmful to the environment (a business plan and an opinion of audit regarding the financial situation of the undertaking (company)); and

56.4. the planned amounts of the processing of the residues of goods or products harmful to the environment and the sources of supply thereof for the next three years.

57. After the applications of the competitors have been evaluated, the Fund shall enter into contracts with the winners of the competition, observing the financial restrictions specified in the financial constraints of the special budget for environmental protection of the current year.

58. In the contracts between the fund and the undertakings (companies) the annual amounts of the procurement, recycling and processing of the residues of goods or products harmful to the environment, technical or documentary control methods of the amounts of the relevant goods or products actually processed, time periods and procedures for the granting of subsidies, as well as other requirements to be met for the undertakings (companies) shall be provided for.

59. In conformity with the tax rates and refund rules specified in Annex 7 of the Law, the undertakings (companies) with which contracts regarding the recycling or processing of the residues of the relevant goods or products have been concluded, shall receive the subsidies referred to in Paragraph 58 of these Regulations in the amounts specified in Annex 10 of these Regulations for each actually recycled unit of the residues of the goods or products.

60. In accordance with the obligations of the government of the Republic of Latvia to the executive organisations of the Vienna Convention for the Protection of the Ozone Layer and the Montreal protocol on the Ozone Layer, the Ministry of Environmental Protection and Regional Development each year shall draw up a list of the undertakings (companies) which utilise substances that deplete the ozone layer in the manufacturing of the production, as well as a list of substances that deplete the ozone layer. After the substances specified in the list have been utilised for the manufacturing of the production in the undertakings (companies) specified in the relevant list and the production manufactured has been sold, the tax to the undertakings (companies) referred to shall be refunded in accordance with the procedures prescribed in Section 17, Paragraph one of the Law in the amount of 100 per cent.

VI. Closing Provisions

61. The tax rates specified in Annex 3 of these Regulations come into force on 1 January 2002.

62. The following Cabinet regulations are repealed:

62.1. Cabinet Regulation No. 210 of 20 June 1996, On Procedures for the Application of Provisions of the Law On Natural Resources Tax (Latvijas Vēstnesis, 1996, No. 112/113; 1997, No. 150/151; 1999, No. 167/168);

62.2. Cabinet Regulation No. 214 of 17 June 1997, Amendments to the Cabinet Regulation of 20 June 1996, On Procedures for the Application of Provisions of the Law On Natural Resources Tax (Latvijas Vēstnesis, 1997, No. 150/151); and

62.3. Cabinet Regulation No. 180 of 18 May 1999, Amendments to the Cabinet Regulation of 20 June 1996, On Procedures for the Application of Provisions of the Law On Natural Resources Tax (Latvijas Vēstnesis, 1999, No. 167/168).

63. These Regulations shall be applied as of 1 October 2000.

Prime Minister








A. Bērziņš

Minister for Environmental Protection and Regional Development


V. Makarovs

Annex 1

Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

	
	Ministry of Environmental Protection and Regional Development
	

	 
	 
	regional environmental board

	 
	(name)
	


Permit to Use Natural Resources

	
	No.____
	


	Issued to:
	 

	 
	(name and registration number of legal person or

given name, surname and personal identity number of natural person)

	 
	


	 

	(name of object)

	 


	 

	(belonging to an administrative territory)

	 


	Permit valid until
	 
	.

	 
	(date)
	 


Conditions for marketing of natural resources are an integral part of the permit.

	
	director of the regional environmental board
	 

	(name)
	 
	(signature and full name)




	 
	Place for seal

	(date)
	 


Appendix to

the Permit to Use Natural Resources

No. ___

Conditions for Marketing of Natural Resources

	1. Name and amount of the natural resources to be put on the market
	 

	 
	

	 
	

	 
	


	2. Documents on the basis of which the permit has been issued
	 

	 
	

	 
	

	 
	


	3. Other conditions
	 

	 
	

	 
	

	 
	

	 
	

	 
	

	 
	


	 
	director of the regional environmental board
	 

	(name)
	 
	(signature and full name)




	 

	(date)
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Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Classification of Waste According to the Category of Hazardousness in Conformity with the Groups of Tax Rates

	No.
	 Type of waste
	 Category of hazardousness
	 Tax rate

(LVL/m3)

	 
	Basic group O
	 
	 

	 1.
	 Municipal waste
	non-hazardous
	 0.25

	 2.
	 Debris and construction materials
	non-hazardous
	 0.25

	 3.
	 Street rubbish
	 non-hazardous
	 0.25

	 4.
	 Paper and cardboard
	 non-hazardous
	 0.25

	 5.
	 Wood waste, branches and tree barks
	 non-hazardous
	 0.25

	 6.
	 Food and food processing waste
	 non-hazardous
	 0.25

	 7.
	 Metal (scrap and shavings)
	 non-hazardous
	 0.25

	 8.
	 Plastic
	 non-hazardous
	 0.25

	 9.
	 Glass
	 non-hazardous
	 0.25

	 10.
	 Fabrics and other textiles
	 non-hazardous
	 0.25

	 
	Group A. Waste containing petroleum products
	 
	 

	 11.
	 Earth, filtration materials, polymers and filters contaminated with petroleum products
	hazardous
	1.50

	 12.
	 Used hydraulic, machine, motor oils and other mineral oils
	hazardous
	1.50

	 13.
	 Fuel oil, residual oil and petroleum jelly
	hazardous
	 1.50

	 14.
	 Petrol and kerosene used for the washing of equipment
	hazardous
	 1.50

	 15.
	 Brake fluids and filters
	hazardous
	 1.50

	 
	Group B. Organic waste containing halogens and sulphur:
	 
	 

	 16.
	 Organo-chlorinated solvents
	 especially hazardous
	 50.00

	 17.
	 Bromorganic solvents
	 especially hazardous
	 50.00

	 18.
	 Organic waste containing fluorine and iodine
	 especially hazardous
	 50.00

	 19.
	 Freons
	 hazardous
	 1.50

	 20.
	 Waste containing polychlorinated biphenyls
	 especially hazardous
	 50.00

	 21.
	 Thiols, sulphonic acids, sulphides, disulphides
	 hazardous
	 1.50

	 
	Group C. Organic solvents not containing halogens and sulphur:
	 
	 

	 22.
	 Alcohol and ketones
	 especially hazardous
	 50.00

	 23.
	 Aromatic hydrocarbons
	 especially hazardous
	 50.00

	 24.
	 Phenols and their derivatives
	 especially hazardous
	 50.00

	 25.
	 Ethers, epoxides and esters
	 especially hazardous
	 50.00

	
	Group D. Organic substances not containing halogens and sulphur:
	 
	 

	 26.
	 Paints, varnishes and their residues
	 hazardous
	 1.50

	 27.
	 Tar and glues
	 hazardous
	 1.50

	 28.
	 Cooling solutions
	 hazardous
	 1.50

	 29.
	 Waste of synthetic washing products
	 hazardous
	 1.50

	 30.
	 Nitro compounds
	 hazardous
	 1.50

	 31.
	 Caprolactam
	 hazardous
	 1.50

	 32.
	 Carboxylic acids and their derivatives
	 hazardous
	 1.50

	 
	Group E. Waste of plant and animal protection products:
	 
	 

	 33.
	 Pesticides (herbicides, fungicides and insecticides)
	 especially hazardous
	 50.00

	 34.
	 Biologically active substances
	 especially hazardous
	 50.00

	 35.
	 Wood preservatives
	 especially hazardous
	 50.00

	 
	Group F. Inorganic waste:
	 
	 

	 36.
	 Waste of pickling and galvanic processes
	 hazardous
	 1.50

	 37.
	 Inorganic salts
	 hazardous
	 1.50

	 38.
	 Inorganic alkali
	 hazardous
	 1.50

	 39.
	 Inorganic acids
	 hazardous
	 1.50

	 40.
	 Waste of metal polishing and grinding, and of metal foundry
	hazardous
	1.50

	 41.
	 Waste containing chrome
	 hazardous
	1.50

	 42.
	 Waste containing cadmium
	 especially hazardous
	50.00

	 43.
	 Waste containing beryllium
	 especially hazardous
	50.00

	 44.
	 Waste containing lead
	 especially hazardous
	50.00

	 45.
	 Waste containing cyanides
	 especially hazardous
	50.00

	 46.
	 Asbestos and products containing asbestos
	 hazardous
	1.50

	 
	Group G. Waste containing mercury:
	 
	 

	 47.
	 Thermometers and thermostats
	 especially hazardous
	50.00

	 48.
	 Mercury luminescent lamps
	 especially hazardous
	50.00

	 49.
	 Reagents utilised in chemical industry
	 especially hazardous
	50.00

	 
	Group H. Hazardous waste of mixed type:
	 
	 

	 50.
	 Used organic filtration and cleaning materials
	 hazardous
	1.50

	 51.
	 Waste of meat and fish processing
	 hazardous
	1.50

	 52.
	 Vegetable oil waste
	 hazardous
	1.50

	 53.
	 Waste of pharmaceutical industry and medical institutions
	hazardous
	1.50

	 54.
	 Waste water treatment sludge with increased content of toxic substances
	hazardous
	1.50

	 55.
	 Photographic plates and photographic chemicals
	 hazardous
	1.50




Notes.

1. The tax according to basic rates shall be applied for the regulated environmental pollution created by storing waste at waste disposal sites in conformity with the operational regulations provided for in the project.

2. Waste of basic group O shall be classified as non-toxic if such waste according to its composition does not conform to any of the groups of waste (A, B, C, D, E, F, G or H).

3. Such waste of a lower category of hazardousness as contains impurities of waste of a higher category of hazardousness in weight units that exceed the norms permissible for the relevant type of waste treatment or storage, shall be classified in conformity with the category of hazardousness to which the impurities of the highest hazardousness present in the waste mass belong.

4. The tax shall be calculated for the deposited amount (volume) of non-compacted waste, by including the amount (volume) of special receptacles (cylinders, containers and the like), ballast substances, stabilisers and other impurities.

Minister for Environmental Protection and Regional Development
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Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Classification of Discharged Matter According to the Category of Hazardousness and in Conformity with the Groups of Tax Rates (Air Pollution)

	 No.
	 Name of discharged matter
	Category of hazardousness
	Tax rate

(LVL/t)

	 1.
	Dust (not containing heavy metals)
	non-hazardous
	 4.00

	 2.
	Carbon monoxide (CO)
	moderately hazardous
	 5.50

	 3.
	Sulphur dioxide (SO2)
	hazardous
	 13.00

	 4.
	Nitrogen oxides (NOx ‑ the sum of nitrogen oxides, recalculated to NO2)
	hazardous
	13.00

	 5.
	 Ammonia (NH3)
	hazardous
	 13.00

	 6.
	 Volatile organic compounds
	hazardous
	 13.00

	 7.
	Hydrocarbons (CnHm)
	hazardous
	 13.00

	 8.
	Other inorganic compounds
	hazardous
	 13.00

	 9.
	Heavy metals (Cd, Ni, Sn, Hg, Pb, Zn, Cr, As, Se, Cu) and their compounds, recalculated to the relevant metal
	especially hazardous
	820.00

	 10.
	Vanadium pentoxide, recalculated to vanadium
	especially hazardous
	 820.00
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Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Classification of Polluting Substances According to their Hazardousness and in Conformity with the Groups of Tax Rates (Water Pollution)

	 No.
	Name of the polluting substance
	Category of hazardousness
	Tax rate

(LVL/t)

	 
	 
	 
	 

	 1.
	Chemical consumption of oxygen
	moderately hazardous
	 30.00

	 2.
	Total nitrogen (N total)
	moderately hazardous
	 30.00

	 3.
	Total phosphorus (P total)
	moderately hazardous
	 30.00

	 4.
	 Petroleum products
	hazardous
	 8000.00

	 5.
	 Chrome (Cr)
	especially hazardous
	 50000.00

	 6.
	 Cadmium (Cd)
	especially hazardous
	 50000.00

	 7.
	 Lead (Pb)
	especially hazardous
	 50000.00
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Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Classification of Polluting Substances According to the Hazardousness and in Conformity with the Groups of Tax Rates (Pollution of Soil, Ground and Beds of Water Bodies)

	 No.
	 Name of discharged matter
	Category of hazardousness
	 Tax rate

(LVL/t)

	 
	 
	 
	 

	1.
	Total nitrogen (N total)
	moderately hazardous
	 100.00

	2.
	Total phosphorus (P total)
	moderately hazardous
	 100.00

	3.
	 Chrome (Cr)
	hazardous
	 1000.00

	4.
	Nickel (Ni)
	hazardous
	 1000.00

	5.
	 Copper (Cu)
	hazardous
	 1000.00

	6.
	Aromatic compounds
	hazardous
	 1000.00

	7.
	Polycyclic aromatic hydrocarbons
	hazardous
	 1000.00

	8.
	Polycyclic aromatic hydrocarbons
	hazardous
	 1000.00

	9.
	Petroleum products and mineral oils
	hazardous
	 1000.00

	10.
	 Cadmium (Cd)
	especially hazardous
	 10000.00

	11.
	Mercury (Hg)
	especially hazardous
	 10000.00

	12.
	 Lead (Pb)
	especially hazardous
	 10000.00

	13.
	Sum of pesticides
	especially hazardous
	 10000.00
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10 October 2000

Classification and Technical Characteristics of Goods and Products Harmful to the Environment in Conformity with the Groups of Tax Rates

	 No.


	Code
	
	
	
	 Additional code
	
	
	Description
	Natural resources tax rate

	 1
	 2
	
	
	
	 3
	
	
	 4
	 5

	1.
	Mineral oils
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 1.1.
	 2710
	 00
	 81
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.2.
	 2710
	 00
	 83
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.3.
	 2710
	 00
	 87
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.4.
	 2710
	 00
	 88
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.5.
	 2710
	 00
	 89
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.6.
	 2710
	 00
	 92
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.7.
	 2710
	 00
	 94
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.8.
	 2710
	 00
	 96
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	 1.9.
	 2710
	 00
	 97
	 0
	
	 0
	 1
	---mineral oils
	 LVL 0.03/kg

	2.
	Substances depleting the ozone layer
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 2.1.
	 2903
	 14
	 00
	 0
	
	 0
	 1
	--carbon tetrachloride
	 LVL 1.10/kg

	 2.2
	 2903
	 19
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	---1,1,1-trichloroethane (methyl chloroform)
	 LVL 0.10/kg

	 2.3.
	 2903
	 19
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	---other
	 LVL 0.10/kg

	 2.4.
	 2903
	 30
	 33
	 0
	
	 0
	 1
	---bromomethane (methyl bromide)
	 LVL 0.70/kg

	 2.5.
	 2903
	 42
	 00
	 0
	
	 0
	 1
	--dichlorodifluoromethane, freon-12 (HFO-12)
	 LVL 1.00/kg

	 2.6.
	 2903
	 43
	 00
	 0
	
	 0
	 1
	--trichlorotrifluoroethane, freon-13 (HFO-13)
	 LVL 0.80/kg

	 2.7.
	 2903
	 46
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	---bromochlorodifluoromethane (halon-1211)
	 LVL 3.00/kg

	 2.8.
	 2903
	 46
	 20
	 0
	
	 0
	 1
	---bromotrifluoromethane (halon-1301)
	 LVL 10.00/kg

	 2.9.
	 2903
	 46
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	---dibromotetrafluoromethane (halon-2402)
	 LVL 6.00/kg

	 2.10.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 1
	 -----CHFBr2
	 LVL 1.00/kg

	 2.11.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 2
	 -----CHF2Br
	 LVL 0.74/kg

	 2.12.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 3
	 -----CH2FBr
	 LVL 0.73/kg

	 2.13.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 4
	 -----C2HFBr4
	 LVL 0.80/kg

	 2.14.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 5
	 -----C2HF2Br3
	 LVL 1.80/kg

	 2.15.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 6
	 -----C2HF3Br2
	 LVL 1.60/kg

	 2.16.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 7
	 -----C2HF4Br
	 LVL 1.20/kg

	 2.17.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 8
	 -----C2H2FBr3
	 LVL 1.10/kg

	 2.18.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 0
	 9
	 -----C2H2F2Br2
	 LVL 1.50/kg

	 2.19.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 0
	 -----C2H2F3Br
	 LVL 1.60/kg

	 2.20.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 1
	 -----C2H3FBr2
	 LVL 1.70/kg

	 2.21.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 2
	 -----C2H3F2Br
	 LVL 1.10/kg

	 2.22.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 3
	 -----C2H4FBr
	 LVL 0.10/kg

	 2.23.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 4
	 -----C3HFBr6
	 LVL 1.50/kg

	 2.24.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 5
	 -----C3HF2Br5
	 LVL 1.90/kg

	 2.25.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 6
	 -----C3HF3Br4
	 LVL 1.80/kg

	 2.26.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 7
	 -----C3HF4Br3
	 LVL 2.20/kg

	 2.27.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 8
	 -----C3HF5Br2
	 LVL 2.00/kg

	 2.28.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 1
	 9
	 -----C3HF6Br
	 LVL 3.30/kg

	 2.29.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 0
	 -----C3H2FBr5
	 LVL 1.90/kg

	 2.30.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 1
	 -----C3H2F2Br4
	 LVL 2.10/kg

	 2.31.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 2
	 -----C3H2F3Br3
	 LVL 5.60/kg

	 2.32.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 3
	 -----C3H2F4Br2
	 LVL 7.50/kg

	 2.33.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 4
	 -----C3H2F5Br
	 LVL 1.40/kg

	 2.34.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 5
	 -----C3H3FBr4
	 LVL 1.90/kg

	 2.35.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 6
	 -----C3H3F2Br3
	 LVL 3.10/kg

	 2.36.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 7
	 -----C3H3F3Br2
	 LVL 2.50/kg

	 2.37.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 8
	 -----C3H3F4Br
	 LVL 4.40/kg

	 2.38.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 2
	 9
	 -----C3H4FBr3
	 LVL 0.30/kg

	 2.39.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 0
	 -----C3H4F2Br2
	 LVL 1.00/kg

	 2.40.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 1
	 -----C3H4F3Br
	 LVL 0.80/kg

	 2.41.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 2
	 -----C3H5FBr2
	 LVL 0.40/kg

	 2.42.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 3
	 -----C3H5F2Br
	 LVL 0.80/kg

	 2.43.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 4
	 -----C3H6FBr
	 LVL 0.70/kg

	 2.44.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 5
	 -----CHFCl2
	 LVL 0.040/kg

	 2.45.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 6
	 -----CHF2Cl
	 LVL 0.055/kg

	 2.46.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 7
	 -----CH2FCl
	 LVL 0.020/kg

	 2.47.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 8
	 -----C2HFCl4
	 LVL 0.040/kg

	 2.48.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 3
	 9
	 -----C2HF2Cl3
	 LVL 0.080/kg

	 2.49.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 0
	 -----C2HF3Cl2
	 LVL 0.020/kg

	 2.50.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 1
	 -----C2HF4Cl
	 LVL 0.022/kg

	 2.51.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 2
	 -----C2H2FCl3
	 LVL 0.050/kg

	 2.52.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 3
	 -----C2H2F2Cl2
	 LVL 0.050/kg

	 2.53.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 4
	 -----C2H2F3Cl
	 LVL 0.060/kg

	 2.54.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 5
	 -----C2H3FCl2
	 LVL 0.070/kg

	 2.55.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 6
	 -----CH3FCl2
	 LVL 0.110/kg

	 2.56.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 7
	 -----C2H3F2Cl
	 LVL 0.070/kg

	 2.57.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 8
	 -----CH3F2Cl
	 LVL 0.065/kg

	 2.58.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 4
	 9
	 -----C2H4FCl
	 LVL 0.005/kg

	 2.59.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 0
	 -----C3HFCl6
	 LVL 0.070/kg

	 2.60.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 1
	 -----C3HF2Cl5
	 LVL 0.090/kg

	 2.61.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 2
	 -----C3HF3Cl4
	 LVL 0.080/kg

	 2.62.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 3
	 -----C3HF4Cl3
	 LVL 0.090/kg

	 2.63.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 4
	 -----C3HF5Cl2
	 LVL 0.070/kg

	 2.64.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 5
	 -----CF3CF2CHCl2
	 LVL 0.025/kg

	 2.65.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 6
	 -----CF2ClF2CHClF
	 LVL 0.033/kg

	 2.66.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 7
	 -----C3HF6Cl
	 LVL 0.100/kg

	 2.67.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 8
	 -----C3H2FCl5
	 LVL 0.090/kg

	 2.68.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 5
	 9
	 -----C3H2F2Cl4
	 LVL 0.100/kg

	 2.69.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 0
	 -----C3H2F3Cl3
	 LVL 0.230/kg

	 2.70.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 1
	 -----C3H2F4Cl2
	 LVL 0.280/kg

	 2.71.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 2
	 -----C3H2F5Cl
	 LVL 0.520/kg

	 2.72.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 3
	 -----C3H3FCl4
	 LVL 0.090/kg

	 2.73.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 4
	 -----C3H3F2Cl3
	 LVL 0.130/kg

	 2.74.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 5
	 -----C3H3F3Cl2
	 LVL 0.120/kg

	 2.75.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 6
	 -----C3H3F4Cl
	 LVL 0.140/kg

	 2.76.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 7
	 -----C3H4FCl3
	 LVL 0.010/kg

	 2.77.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 8
	 -----C3H4F2Cl2
	 LVL 0.040/kg

	 2.78.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 6
	 9
	 -----C3H4F3Cl
	 LVL 0.030/kg

	 2.79.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 7
	 0
	 -----C3H5FCl2
	 LVL 0.020/kg

	 2.80.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 7
	 1
	 -----C3H5F2Cl
	 LVL 0.020/kg

	 2.81.
	 2903
	 49
	 30
	 0
	
	 7
	 2
	 -----C3H6FCl
	 LVL 0.030/kg

	3.
	Non-reusable plastic plates and tableware
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 3.1.
	 3924
	 10
	 00
	 0
	
	 0
	 1
	 --non-reusable plates, bowls, jugs, cups, glasses, cocktail straws, knives, forks, spoons, roulade sticks
	25% of the value in lati

	4.
	All types of tyres
	
	
	
	
	
	
	 
	 

	 4.1.
	 4011
	 10
	 00
	 0
	
	 0
	 1
	-for automobiles (including freight and passenger vans and racing cars)
	 LVL 0.06/kg

	 4.2.
	 4011
	 20
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	--with a load indicator of not more than 121
	 LVL 0.06/kg

	 4.3.
	 4011
	 20
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	--with a load indicator of more than 121
	 LVL 0.06/kg

	 4.4.
	 4011
	 30
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	--in civil aviation
	 LVL 0.06/kg

	 4.5.
	 4011
	 30
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	--other
	 LVL 0.06/kg

	 4.6.
	 4011
	 40
	 20
	 0
	
	 0
	 1
	--rims with a diameter of not more than 33 cm
	 LVL 0.06/kg

	 4.7.
	 4011
	 40
	 80
	 0
	
	 0
	 1
	--other
	 LVL 0.06/kg

	 4.8.
	 4011
	 50
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	--tyre cases with sewn-in inner tubes
	 LVL 0.06/kg

	 4.9.
	 4011
	 50
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	--other
	 LVL 0.06/kg

	 4.10.
	 4011
	 91
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	---for utilisation in agricultural or forestry vehicles
	 LVL 0.06/kg

	 4.11.
	 4011
	 91
	 30
	 0
	
	 0
	 1
	---for utilisation in vehicles for civil construction
	 LVL 0.06/kg

	 4.12.
	 4011
	 91
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	---other
	 LVL 0.06/kg

	 4.13.
	 4011
	 99
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	---for utilisation in agricultural and forestry vehicles
	 LVL 0.06/kg

	 4.14.
	 4011
	 99
	 30
	 0
	
	 0
	 1
	---for utilisation in vehicles for civil construction
	 LVL 0.06/kg

	 4.15.
	 4011
	 99
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	---other
	 LVL 0.06/kg

	 4.16.
	 4012
	 10
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	 --for utilisation in civil aviation
	 LVL 0.06/kg

	 4.17.
	 4012
	 10
	 30
	 0
	
	 0
	 1
	---for automobiles (including freight and passenger vans and racing cars)
	 LVL 0.06/kg

	 4.18.
	 4012
	 10
	 50
	 0
	
	 0
	 1
	---for buses or trucks
	 LVL 0.06/kg

	 4.19.
	 4012
	 10
	 80
	 0
	
	 0
	 1
	---other
	 LVL 0.06/kg

	 4.20.
	 4012
	 20
	 10
	 0
	
	 0
	 1
	--for utilisation in civil aviation
	 LVL 0.06/kg

	 4.21.
	 4012
	 20
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	--other
	 LVL 0.06/kg

	 4.22.
	 4012
	 90
	 20
	 0
	
	 0
	 1
	--solid or semi-pneumatic tyres
	 LVL 0.06/kg

	 4.23.
	 4012
	 90
	 30
	 0
	
	 0
	 1
	--tyres with changeable tyre tread
	 LVL 0.06/kg

	 4.24.
	 4012
	 90
	 90
	 0
	
	 0
	 1
	 --rim tapes
	 LVL 0.06/kg



	5.
	Oil filters
	
	
	
	
	
	
	 

	 5.1.
	 8421
	 23
	 10
	 0
	 0
	 1
	----for filtration of oils
	 LVL 0.10/piece

	 5.2.
	 8421
	 23
	 90
	 0
	 0
	 1
	----for filtration of oils
	 LVL 0.10/piece

	6.
	Electric accumulators and chemical sources of electricity, primary cells and primary batteries
	
	
	
	
	
	
	 

	6.1.
	8506
	 
	 
	 
	 
	 
	Primary cells and primary batteries:
	 

	6.1.1.
	8506
	10
	 
	 
	 
	 
	-manganese dioxide:
	 

	 6.1.1.1.
	 8506
	 10
	 11
	 0
	 0
	 1
	 ---cylindrical cells
	 15%

	 6.1.1.2.
	 8506
	 10
	 15
	 0
	 0
	 1
	 ---button cells
	 15%

	 6.1.1.3.
	 8506
	 10
	 19
	 0
	 0
	 1
	---other
	 15%

	 6.1.1.4.
	 8506
	 10
	 91
	 0
	 0
	 1
	 ---cylindrical cells
	 15%

	 6.1.1.5.
	 8506
	 10
	 95
	 0
	 0
	 1
	 ---button cells
	 15%

	 6.1.1.6.
	 8506
	 10
	 99
	 0
	 0
	 1
	---other
	 15%

	6.1.2.
	8506
	30
	 
	 
	 
	 
	-mercury oxide:
	 

	 6.1.2.1.
	 8506
	 30
	 10
	 0
	 0
	 1
	 --cylindrical cells
	 15%

	 6.1.2.2.
	 8506
	 30
	 30
	 0
	 0
	 1
	 --button cells
	 15%

	 6.1.2.3.
	 8506
	 30
	 90
	 0
	 0
	 1
	--other
	 15%

	6.1.3.
	8506
	40
	 
	 
	 
	 
	-silver oxide:
	 

	 6.1.3.1.
	 8506
	 40
	 10
	 0
	 0
	 1
	 --cylindrical cells
	 15%

	 6.1.3.2.
	 8506
	 40
	 30
	 0
	 0
	 1
	 --button cells
	 15%

	 6.1.3.3.
	 8506
	 40
	 90
	 0
	 0
	 1
	--other
	 15%

	6.1.4
	8506
	50
	 
	 
	 
	 
	-lithium:
	 

	 6.1.4.1.
	 8506
	 50
	 10
	 0
	 0
	 1
	 --cylindrical cells
	 15%

	 6.1.4.2.
	 8506
	 50
	 30
	 0
	 0
	 1
	 --button cells
	 15%

	 6.1.4.3.
	 8506
	 50
	 90
	 0
	 0
	 1
	--other
	 15%

	6.1.5.
	8506
	60
	 
	 
	 
	 
	-air-zinc:
	 

	 6.1.5.1.
	 8506
	 60
	 10
	 0
	 0
	 1
	 --cylindrical cells
	 15%

	 6.1.5.2.
	 8506
	 60
	 30
	 0
	 0
	 1
	 --button cells
	 15%

	 6.1.5.3.
	 8506
	 60
	 90
	 0
	 0
	 1
	--other
	 15%

	6.1.6.
	8506
	80
	 
	 
	 
	 
	-other:
	 

	 6.1.6.1.
	 8506
	 80
	 05
	 0
	 0
	 1
	--dry carbon-zinc batteries with a voltage of 5.5 V or more, but not more than 6.5 V
	 15%

	 6.1.6.2.
	 8506
	 80
	 11
	 0
	 0
	 1
	 ---cylindrical cells
	 15%

	 6.1.6.3.
	 8506
	 80
	 15
	 0
	 0
	 1
	 ---button cells
	 15%

	 6.1.6.4.
	 8506
	 80
	 90
	 0
	 0
	 1
	---other
	 15%

	6.2.
	8507
	 
	 
	 
	 
	 
	Electric accumulators (including separators thereof) in rectangular shape (including square shape) or in another shape:
	 

	6.2.1.
	8507
	30
	 
	 
	 
	 
	-nickel-cadmium accumulators:
	 

	 6.2.1.1.
	 8507
	 30
	 10
	 0
	 0
	 1
	--for utilisation in civil aviation
	 15%

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	--other:
	 

	 6.2.1.2.
	 8507
	 30
	 91
	 0
	 0
	 1
	---hermetic accumulators
	 15%

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	---other:
	 

	 6.2.1.3.
	 8507
	 30
	 93
	 0
	 0
	 1
	----power accumulators
	 15%

	 6.2.1.4.
	 8507
	 30
	 98
	 0
	 0
	 1
	----other
	 15%



	6.2.2.
	8507
	40
	 
	 
	 
	 
	
	-iron-nickel accumulators:
	 

	 6.2.2.1.
	 8507
	 40
	 10
	 0
	 0
	 1
	
	--for utilisation in civil aviation
	 15%

	 6.2.2.2.
	 8507
	 40
	 90
	 0
	 0
	 1
	
	--other
	 15%

	6.2.3.
	8507
	80
	 
	 
	 
	 
	
	-other accumulators:
	 

	 6.2.3.1.
	 8507
	 80
	 10
	 0
	 0
	 1
	
	--for utilisation in civil aviation
	 15%

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	--other:
	 

	 6.2.3.2.
	 8507
	 80
	 91
	 0
	 0
	 1
	
	---nickel-hydride
	 15%

	 6.2.3.3.
	 8507
	 80
	 99
	 0
	 0
	 1
	
	---other
	 15%

	6.3.
	Lead accumulators
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	8507
	 
	 
	 
	 
	 
	
	Electric accumulators (including separators thereof) in rectangular shape (including square shape) or in another shape:
	 

	6.3.1.
	8507
	10
	 
	 
	 
	 
	
	-lead, used for starting up piston engines:
	 

	 6.3.1.1.
	 8507
	 10
	 10
	 0
	 0
	 9
	
	 --for utilisation in civil aviation
	 LVL 6.00/piece

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	--other:
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	---with a weight of not more than 5 kg:
	 

	 
	 8507
	 10
	 31
	 0
	 
	 
	
	----that operate with fluid electrolyte:
	 

	 6.3.1.2.
	 8507
	 10
	 31
	 0
	 0
	 1
	
	-----with capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1,50/piece

	 6.3.1.3.
	 8507
	 10
	 31
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.1.3.4.
	 8507
	 10
	 31
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.1.5.
	 8507
	 10
	 31
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 
	 8507
	 10
	 39
	 0
	 
	 
	
	----other:
	 

	 6.3.1.6.
	 8507
	 10
	 39
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.1.7.
	 8507
	 10
	 39
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.1.8.
	 8507
	 10
	 39
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.1.9.
	 8507
	 10
	 39
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	---with a weight of more than 5 kg:
	 

	 6.3.1.10.
	 8507
	 10
	 81
	 0
	 
	 
	
	----that operate with fluid electrolyte:
	 

	 6.3.1.11.
	 8507
	 10
	 81
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.1.12.
	 8507
	 10
	 81
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.1.13.
	 8507
	 10
	 81
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.1.14.
	 8507
	 10
	 81
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 6.3.1.15.
	 8507
	 10
	 89
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.1.16.
	 8507
	 10
	 89
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.1.17.
	 8507
	 10
	 89
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.1.18.
	 8507
	 10
	 89
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	6.3.2.
	8507
	20
	 
	 
	 
	 
	
	-other lead accumulators:
	 

	 6.3.2.1.
	 8507
	 20
	 10
	 0
	 0
	 9
	
	--for utilisation in civil aviation
	 LVL 6.00/piece

	 6.3.2.2.
	 8507
	 20
	 31
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.2.3.
	 8507
	 20
	 31
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.2.4.
	 8507
	 20
	 31
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.2.5.
	 8507
	 20
	 31
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 6.3.2.6.
	 8507
	 20
	 39
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.2.7.
	 8507
	 20
	 39
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.2.8.
	 8507
	 20
	 39
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.2.9.
	 8507
	 20
	 39
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 6.3.2.10.
	 8507
	 20
	 81
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.2.11.
	 8507
	 20
	 81
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.2.12.
	 8507
	 20
	 81
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.2.13.
	 8507
	 20
	 81
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	 6.3.2.14.
	 8507
	 20
	 89
	 0
	 0
	 1
	
	-----with a capacity of up to 50 Ah
	 LVL 1.50/piece

	 6.3.2.15.
	 8507
	 20
	 89
	 0
	 0
	 2
	
	-----with a capacity from 51 to 100 Ah
	 LVL 3.00/piece

	 6.3.2.16.
	 8507
	 20
	 89
	 0
	 0
	 3
	
	-----with a capacity from 101 to 150 Ah
	 LVL 4.50/piece

	 6.3.2.17.
	 8507
	 20
	 89
	 0
	 0
	 9
	
	-----other
	 LVL 6.00/piece

	7.
	Mercury luminescent lamps
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 7.1.
	 8539
	 32
	 10
	 0
	 0
	 1
	mercury luminescent lamps
	
	 LVL 0.10/piece
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Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Report on Calculation of Natural Resources Tax

Form 1

	To the Tax Inspection of
	 
	district (city) division of the State Revenue Service




Report on calculation of natural resources tax for quarter _____ of year _____

Codes:

	Taxpayer
	 
	
	
	 
	 

	 
	(full name)
	
	
	 
	 

	Legal address and telephone
	
	 
	
	 
	 

	Registration number and date
	
	
	 
	
	


	Ministry of Environmental Protection and Regional Development
	 
	
	notes of the regional environmental board regarding

	 the correctness of the presented limits and amount of the use of natural resources and calculation of the tax
	
	 
	

	 
	
	
	


	Manager of the undertaking (company)
	 
	 
	Report co-ordinated by
	 

	Place for seal
	(signature and full name) 
	 
	Place for seal
	(signature and full name of the inspector of the regional environmental board)




	Chief accountant
	 
	 
	 Date
	 

	 
	(signature and full name)
	 
	 
	 


	Number of pages in the report
	 
	
	Report accepted by
	
	
	 

	 
	 
	
	 
	
	
	(office, signature and full name of the official of the State Revenue Service)

	 
	
	 
	
	 Date
	 
	


Form 2

Summary of payments of natural resources tax for the extraction of natural resources and environmental pollution at the objects of an undertaking (company)

Entries shall be made in conformity with the tax calculation sheets (Form 5) for each object of the undertaking (company) in accordance with the permit issued to it

	No.
	Object of the undertaking (company)
	 Code of the territory
	Payment within the limit (LVL)
	Payment for the amount over the limit (LVL)
	Total amount of tax (LVL)
	The tax allowance granted, specifying substantiation
	Amount of payment (LVL)

	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7
	 8

	 1.
	 Extraction of natural resources
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 1.1.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 1.2.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	In all:
	 XXX
	 
	 
	 
	 
	 

	 2.
	Environmental pollution
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 2.1.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 2.2.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	In all:
	 XXX
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Total amount:
	 XXX
	 
	 
	 
	 
	 


Form 3

I. Summary of natural resources tax payments for the importation (import), sale and re-export of goods and products harmful to the environment, as well as of packaged goods and products

	No.
	Taxable object
	Unit of measurement
	Actual amount: import and sale
	Total amount of tax (LVL)
	Amount of tax allowance, relief (LVL)
	Amount of tax payment (LVL)
	Prepayment of tax (LVL)
	Amount to be paid (LVL)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Import

Goods harmful to the environment*

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Packaged goods and products

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Domestic sale

Goods harmful to the environment*

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


Packaged goods and products

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	 
	In all:
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


*‑ specify the name of the goods

II. Information regarding the granted tax allowances, prepayment of the tax or re-export

	No.
	Substantiation ‑ number and date of the decision regarding the granting of a tax allowance (copies attached)
	 No.
	 Substantiation ‑ documents certifying prepayment or re-export

	 1
	 2
	 3
	 4

	 
	 
	 
	 


Form 4

Column 1-5 (Sections A, B, C, D) shall be completed by the payer of natural resources tax, other columns ‑ by the tax inspector of the State Revenue Service.

A. Distribution by territory of the tax payments for the extraction of natural resources or environmental pollution (within the amounts specified by the limits)

	 Territories
	
	Amount of payments within the limits (Form 2, Column 4) (LVL)
	 Amount of allowance
	
	Distribution of payment amount by budget
	

	name
	code
	
	from the special State budget for environmental protection
	from the local government special budget for environmental protection
	in the State special budget for environmental protection
	in the local government special budgets for environmental protection

	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	Total
	 

	Total including allowances A (6) + A (7)
	 


	(A)
	 
	 
	 
	 
	 


B. Amount of tax payments for the sale or import of goods or products harmful to the environment
(the amount specified in Form 3, Column 7 (total))

	 (B)
	 
	 
	 
	 
	 

	including
	
	
	 
	 
	 

	for sale
	
	
	 
	 
	 

	 for importation
	
	
	 
	 
	 


C. Amount of tax payments for the extraction of natural resources and environmental pollution over the amounts specified by the limits

	 (C)
	 
	 
	 


	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


D. The tax calculated

(A) + (B) + (C)

	 (D)
	 
	 
	 


E. The term for payment

	 (E)
	 
	 
	 


	Tax inspector
	 

	 
	(signature and full name)




	 Date
	 


Form 5

Calculation sheet of natural resources tax

Shall be completed for each object of the undertaking (company), to which a separate permit to use natural resources has been issued.

	 Name of the object
	
	 
	
	
	

	 Code of the territory
	 
	
	
	
	

	Permit issued
	 
	
	
	
	

	 
	(name of institution)
	
	
	
	

	 
	
	
	and valid until
	 
	 .

	(date of issue)
	
	
	 
	(date)
	 

	Number of permit
	
	 
	
	
	


Tax calculation for the extraction of natural resources and environmental pollution at the object of the undertaking (company)

	No.
	Taxable object
	Unit of measurement
	 Actual amount
	Actual amount from the beginning of the year
	 Limit/quota
	 Amount over the limit
	 Rate (LVL)
	Payment within the limit (LVL)
	Payment for amount over the limit (LVL)
	Total amount of tax (LVL)
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	

	 1.
	 Extraction of natural resources
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 1.1.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 1.2.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 
	In all:
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 
	 
	
	 

	 2.
	Environmental pollution
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 2.1.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 2.2.
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	 
	In all:
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 
	 
	
	 

	 
	Total amount:
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 XXX
	 
	 
	 
	 
	


	Calculation prepared by
	 

	 
	(signature and full name of the undertaking (company))




	Accountant
	 

	 
	(signature and full name) 




	Co-ordinated
	 

	 
	(signature and full name of the inspector of the regional environmental board)




Place for seal

	 Date
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Cabinet Regulation No. 356
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Application for Granting of the Natural Resources Tax Allowance

	 

	(institution to which the application is submitted ‑ the Ministry of Finance or the city (parish) council)




	 

	(full name of the undertaking (company))




Application

Please examine the issue regarding the possibility to grant to our undertaking (company) the allowance of natural resources tax specified in Section 16 of the Law On Natural Resources Tax

	for one year from
	 
	to
	 
	 .

	 
	(date)
	 
	(date)
	 


Our tax payments during the time period referred to (in conformity with the payments declared according to basic rates in the reports for the last four quarters) are planned in the following amounts:

	 for
	 
	 
	 LVL
	 
	 ;

	 for
	 
	 
	 LVL
	 
	 ;

	 for
	 
	 
	 LVL
	 
	 ;

	 for
	 
	 
	 LVL
	 
	 ;

	 for
	 
	 
	 LVL
	 
	 .




	Total
	 LVL
	 
	 .




In accordance with the opinion (appendix) of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development regarding the project of environmental protection that is to be implemented in the undertaking (company)

	 
	

	(title of the project)
	

	 
	

	 
	 :

	(registration number and date)
	


	 
	will decrease by
	 
	 %;

	 
	will decrease by
	 
	 %;

	 
	 will decrease by
	 
	 %;

	 
	will decrease by
	 
	 %;

	 
	will decrease by
	 
	 %.




In conformity with Section 16, Paragraph three of the Law On Natural Resources Tax the maximum tax allowance that we may receive is LVL ______.

Please take a decision regarding the granting of a tax allowance with respect to the part of the tax revenues that is within your competence in the following amounts and time periods for the payment:

	 
	Year ______ Quarter ____
	Year ______ Quarter ____
	Year ______ Quarter ____
	Year ______ Quarter ____

	From the special State budget for environmental protection
	 LVL _______
	 LVL _______
	 LVL _______
	 LVL _______

	From the special local government budget for environmental protection
	LVL _______
	LVL _______
	LVL _______
	LVL _______

	Total:
	 LVL _______
	 LVL _______
	 LVL _______
	 LVL _______

	Total per annum: LVL _______


	
	
	
	


We undertake during the trial period of _____ years determined by the Ministry of Environmental Protection and Regional Development to ensure the average yearly norms of the environmental quality specified in the project. We are informed that, if the requirement referred to is not observed, as well as if the project is not implemented in good quality in accordance with the calendar plan for its implementation, the tax allowance referred to as well as other tax allowances granted for this project shall be collected from us in accordance with the procedures prescribed by the regulatory enactments.

Appended:

1. An opinion of the Ministry of Environmental Protection and Regional Development regarding the project on ___ pages.

2. A statement of the district (city) division of the State Revenue Service regarding the payment of the tax in the year _____ .

3. A statement of the State Social Insurance Fund regarding the payment of the social tax in the year _____ .

4. A statement of the _____________ local government regarding the payment of the taxes in the year _____ .

	Director of the undertaking (company)
	 

	 
	(signature and full name)




Place for seal

	Chief accountant
	 

	 
	(signature and full name)

	 
	

	(date)


	


	Application received
	 

	 
	(name of institution)




	 
	 
	 

	(date)
	 
	(signature and full name of the responsible official)
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Cabinet Regulation No. 356
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Project Declaration A. Fact Sheet of the Project

	 Registration date
	 

	 Registration No.
	 


	 Title of the project
	 


	 Location of project implementation and code of the territory
	 


	 Submitter of the project (full name)
	 

	 
	 


Mark the appropriate with an X

	Legal status of the submitter:
	 
	Project type:




	 [ ]
	 private undertaking
	 
	 [ ]
	 an investment that directly promotes environmental protection

	 [ ]
	 incorporated company
	 
	 [ ]
	 technological improvements that promote environmental protection

	 [ ]
	 State undertaking
	 
	 [ ]
	 other types of environmental protection measures

	 [ ]
	 local government undertaking
	 
	 
	 

	 [ ]
	 other undertaking
	 
	 
	 


	 Total costs of the project
	 LVL
	 

	 Request for the allowance of natural resources tax
	 LVL
	 

	 Request from the Latvian Environmental Protection Fund
	 LVL
	 


	 [ ]
	 in the form of a direct grant
	 
	 [ ]
	 in the form of a credit

	 [ ]
	 in the form of a grant for the reduction of credit rates
	 
	 [ ]
	 in the form of credit guarantees

	 [ ]
	 in the form of an interest-free loan
	 
	 
	 


	 Other sources of financing (specify the source and the amount)
	 

	 
	

	 
	


	 Brief outline of the essence of the project
	 

	 
	

	 
	


	 Direct goals of environmental protection
	 

	 
	

	 
	


Changes in control norms that can be reached during the implementation of the project:

	 Norm
	 Before the project
	 After the project

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


The project has been included in:

	 the State investment programme
	 
	 
	 
	 year;

	 
	 
	 
	 
	 year;

	 
	 
	 
	 
	 year.




Appended:

	 declaration regarding ecological consequences
	 
	 
	 page

	 
	 
	 
	 page




I certify that the information specified as well as the information included in the appendix of this declaration is correct and conforms to actual facts and our intentions.

	 Manager of the undertaking (company)
	 

	 
	(signature and full name)




Place for seal

	 Date
	 


B. Information regarding the submitter

	 Name of the undertaking (company)
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 Legal address
	
	
	 
	
	
	
	
	

	 Postal address
	
	 
	
	
	
	
	
	

	 Telephone number
	
	
	 
	
	
	
	
	

	 Fax
	 
	
	
	
	
	
	
	

	 Legal status
	
	
	
	 
	
	
	
	

	 Registration No.
	
	
	
	
	 
	
	
	

	 Registration place and date
	
	
	
	
	
	
	 
	

	 Directions of principal activities
	
	
	
	
	
	 
	
	

	 
	
	
	
	
	
	 
	
	


[ ] profit-making undertaking (company)

[ ] non-profit-making undertaking (company)

Projects previously submitted for examination

(for the receipt of a tax allowance or for the Latvian Environmental Protection Fund)

	 Title and registration number of the project
	 The amount granted and type of financing
	 Number and date of the decision

	 
	 
	 

	 
	 
	 

	 
	 
	 


	 Project co-ordinator at the undertaking
	 

	 
	 (position, signature and full name)

	 
	 


	 telephone number
	 
	 fax
	 


	 Manager of the undertaking (company)
	 

	 
	(signature and full name)




Place for seal

	 Date
	 


C. Declaration On Ecological Consequences

Part one

Technological information

Compiled by the submitter in free form and in conformity with the following plan:

1. Principal raw materials, their quantity per year (specify all the substances of Category of hazardousness I and II (in conformity with the classification of chemical substances), recoverable or reusable residue of the goods and products harmful to the environment, as well as other raw materials if their consumption exceeds 100 kg per annum).

2. Type of production and quantity per year.

3. Water supply and the necessary quantity of water (m3 per 24 hours, m3 per season, m3 per year):

3.1. water of drinking quality;

3.2. water of non-potable quality.

4. Waste water, their quantity (m3 per 24 hours, m3 per season, m3 per year) and the principal quality indicators.

5. Supply of heat and energy, intended heating fuel.

6. Technological waste, its recycling and repeat utilisation.

7. Technical provisions of engineering support determined by the local government (electric power supply, water supply, gas, sewage, etc.)

8. Confirmation data:

	 Responsible person
	 

	 
	 (position, signature and full name)




Place for seal

	 Date
	 


Part two

Effects on the environment

Mark the appropriate assessment of the effects with a X. Each assessment expressed as "palielinās" [increases] or "samazinās" [decreases] shall be explained (substantiated) in Part one of the declaration and a numbered reference to the assessment table (Part two of the declaration) shall be added.

	No.
	 Type of effects
	Will reduce the effects specified
	Probably will reduce the effects specified
	Will not affect
	Probably will increase the effects specified
	Will increase the effects specified

	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 1.
	 Land
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will cause:
	 
	 
	 
	 
	 

	 1.1.
	 degradation of soil structure, transfer, compression or covering of the soil
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 1.2.
	changes in topography or the land relief
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 1.3.
	increase of any soil erosion caused by wind or water at the relevant location or in the vicinity
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 1.4.
	changes in sedimentation or erosion processes, that may change the bed of rivers, streams, lakes and bays
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 2.
	 Air
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 2.1.
	cause substantial emissions into the air or deterioration of the quality of the surrounding air
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 2.2.
	create unpleasant smells
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 2.3.
	cause changes in the air flow, temperature or cause other climate changes of local or regional character
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 3.
	Water
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 3.1.
	cause changes in the streams or in the direction of water flow
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 3.2.
	cause changes in the absorption capacity of drainage systems or in the runoff speed or volume
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 3.3.
	cause changes in the flow of flood water
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 3.4.
	create discharges into the surface or ground water or cause any changes in the quality of surface or ground water
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 3.5.
	cause changes in the direction or speed of groundwater flow
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]



	 3.6.
	cause changes in the quantity of groundwater (including direct injection or extraction)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 3.7.
	create discharges into the household or rainwater drainage system
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 4.
	 Flora
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 4.1.
	cause changes in the diversity of species or in the number of specimens of certain species
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 4.2.
	reduce the number of specimen of any rare, unique or endangered species
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 4.3.
	introduce any new species or create obstacles to the distribution of existing species
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 5.
	 Fauna
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 5.1.
	cause changes in the diversity of species or in the number of specimens (including birds, mammals, amphibians, benthos organisms and insects)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 5.2.
	reduce the number of specimens of certain rare, unique or endangered species
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 5.3.
	introduce new animal species or create obstacles to animal movement or migration
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 5.4.
	destroy fish or animal dwellings (habitats)
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 6.
	Noise and vibrations
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 6.1.
	increase the noise level
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 6.2.
	cause the exposure of people to special (impulsive or other) noises
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 6.3.
	create new sources of vibration or increase the capacity of the existing sources
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]



	 7.
	Light and flashes
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will cause new sources of light or flashes
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 8.
	 Sources of radiation
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will create:
	 
	 
	 
	 
	 

	 8.1.
	necessity for new sources of ionising radiation or increase the capacity of existing sources
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 8.2.
	new sources of electromagnetic radiation or increase the capacity of the existing ones
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 9.
	 Use of land
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project provides for essential changes in the use of land
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 10.
	Risks of accidents
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will cause:
	 
	 
	 
	 
	 

	 10.1.
	risks of explosion or spilling of harmful substances (including radioactive substances, pesticides, petroleum products)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 10.2.
	 potential interaction with rescue operations or evacuation plans
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	11.
	General population
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will change the population of the territory (distribution, density, number of the population)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 12.
	Buildings
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will affect the existing buildings
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]



	 13.
	 Transport
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 13.1.
	create additional road transport traffic
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 13.2.
	affect the possibilities of the existing parking areas or demand for new possibilities
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 13.3.
	substantially affect the existing transport systems
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 13.4.
	create changes in the flow of people and (or) goods
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.
	 Public services
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will create the need for new or modified services in the following spheres:
	 
	 
	 
	 
	 

	 14.1.
	fire-fighting
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.2.
	police supervision
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.3.
	schools
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.4.
	 parks or other recreational facilities
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.5.
	use of public facilities (including roads)
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 14.6.
	 other services
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 15.
	Energy
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will cause:
	 
	 
	 
	 
	 

	 15.1.
	substantial changes in energy or fuel consumption
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 15.2.
	substantial increase in the demand for the existing sources of energy, necessity to develop new sources of energy
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 16.
	Public utility services
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 Whether the implementation of the project will create the need for new systems or for substantial modifications of the existing systems
	 
	 
	 
	 
	 

	 16.1.
	gas system
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 16.2.
	electricity system
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 16.3.
	water system
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 16.4.
	drainage system
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]
	 [ ]

	 17.
	Human health
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 17.1.
	cause harm to human health or increase the possibility of such harm
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 17.2.
	affect the exposure of human beings to the potential harm to human health
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 18.
	Synergistic effects
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Whether the implementation of the project will:
	 
	 
	 
	 
	 

	 18.1.
	affect the potential of the object to degrade the environmental quality, substantially reduce the habitats for fish or forest animals, decrease the number of rare or endangered plant or animal species or restrict their distribution
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 18.2.
	modify the effects that are not substantial individually, but together may create cumulative effect (i.e., aggregate or multiply)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]

	 18.3.
	affect  impact on the environment, which may cause substantial harmful effects on human beings (directly or indirectly)
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]
	[ ]




Declaration of confirmation

I hereby confirm that the given information is an honest assessment of the effects of the relevant project on the environment.

	Responsible person
	 

	 
	(position, signature and full name)




Date ________________________

Minister for Environmental Protection and Regional Development


V. Makarovs

Annex 10

Cabinet Regulation No. 356

10 October 2000

Amount of Subsidies for the Processing of Residues of Goods and Products Harmful to the Environment

	 No.
	Group of goods or products
	 Unit of measurement
	 Subsidies for processing (LVL)

	 
	 
	 
	 

	 1.
	 Mineral oils
	 kg
	 0.024

	 2.
	 Electric accumulators and chemical sources of electricity:
	 
	 

	 2.1.
	 of lead with a capacity of:
	 
	 

	 2.1.2.
	 up to 50 Ah
	 per piece
	 1.35

	 2.1.3.
	 from 51 to 100 Ah
	 per piece
	 2.40

	 2.1.4.
	 from 101 to 150 Ah
	 per piece
	 3.15

	 2.1.5.
	 from 151 and more Ah
	 per piece
	 3.60

	 2.2.
	 other
	 kg
	 0.80

	 3.
	 Substances depleting the ozone layer:
	 
	 

	 3.1.
	 HFO-11 (trichlorofluoromethane)
	 kg
	 0.90

	 3.2.
	 HFO-12 (dichlorofluoromethane)
	 kg
	 0.90

	 3.3.
	 HFO-113 (trichlorotrifluoroethane)
	 kg
	 0.72

	 3.4.
	 halon-1211 (bromochlorodifluoromethane)
	 kg
	 2.70

	 3.5.
	 halon-1301 (bromotrifluoromethane)
	 kg
	 9.00

	 3.6.
	 halon-2402 (dibromotetrafluoroethane)
	 kg
	 5.40

	 3.7.
	 carbon tetrachloride (tetrachloromethane)
	 kg
	 0.99

	 3.8.
	 methyl chloroform (1,1,1-trichloroethane)
	 kg
	 0.09

	 3.9.
	 methyl bromide
	 kg
	 0.63

	 4.
	 Mercury luminescent lamps
	 per piece
	 0.09

	 5.
	 All types of tyres
	 kg
	 0.048

	 6.
	 Non-reusable plastic plates and tableware
	 kg
	 0.045

	 7.
	 Oil filters
	 per piece
	 0.08

	 8.
	 The used packaging for recovery:
	 
	 

	 8.1.
	 of glass raw materials
	 kg
	 0.020

	 8.2.
	 of plastic (polymer) raw materials, except PET (polyethylene terephthalate)
	kg
	0.045

	 8.3.
	 of PET raw materials
	 kg
	 0.0525

	 8.4.
	 of metal raw materials
	 kg
	 0.03

	 8.5.
	 of paper, cardboard and other laminate materials containing components of polymer or metal
	kg
	0.03

	 8.6.
	 of wood, paper and cardboard or other raw materials of natural fibres
	kg
	0.006




Minister for Environmental Protection and Regional Development


V. Makarovs

Translation © 2002 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)
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